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RECHARGEABLE LED INSECT DES

Before using the appliance, read the enclosad «
Jmanual carefully and follow its directions and hinis
Retain the manual for future reference.

PRECAUTIONS

Only use the supplied power adapter to op
insect destroyer. i
* The appliance is intended for use in indoors only. 1 & :
suitable for use in barns, stables, garages, or slmilat
locations.
* Due to the risk of harming protected and useful
use of the device outdoors (balcony, terrace, garden, U
prohibited.
* If used outdoors, national animal and insect vi
laws and regulations must be observed.
* The appliance is not to be used in locations whats
flammable vapour or explosive dust is likely to exisl as
|sparks are generated when insects are electroouted.
* Make sure that your local electrical voltage and
are suitable for the appliance before plugging it in.
* Do not touch the high-voltage grid with fingers of sl
objects while it is connected to the electrical supply. f
* To avoid the risk of electric shock do not remave ary kst
part or attempt to access the inside of the appliance. 4
* Repairs must only be carried out by the manufaoturer, iIs
service agent, or an appropriately qualified electriolan. ¥
* If the supply cable is damaged, it must be replaced by
manufacturer, its service agent or simi rly qualified p
in order to avoid a hazard.
* Do not allow water or other liquids to get into the app
Do not expose it to rain.
- High voltage! Keep it out of reach of children and pots.
* This appliance may be used by children aged from #
and above and persons with reduced physical, sensory of
mental capabilities or lack of experience and knowledga if
they have been given supervision or instruction conoerming
use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children must not play with the appliancs.
Cleaning and user maintenance must not be mada by
children without supervision.

* The lamps in this appliance cannot be replaced. Sorap :
appliance when the  lamps cease to operate.
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The device contains a 3.7 VV 8000 mAh Li-ion battery
the following safety notices:

Do not operate the device at temperatures over 40° G and
do not expose the device to direct sunlight during operation,
If the battery is faulty and the device is no longer charging,
do not attempt to remove the battery and charge it outside
the device.

Gerét beinhaltet einen Li-lonenakku mit 3,7 V urid A0

\ Kapazitét. Fur diesen gelten folgende

cheheitshinweise:
Das Gerét nicht bei Temperaturen tiber 40°C betrelben und
das Gerét im Betrieb keiner direkten Sonnenstrahlung

ussetzen.

Wenn der Akku defekt ist und vom Gerét nicht mohr
geladen wird, keinesfalls vesuchen, den Akku auszubauen
und auBerhalb des Gerates zu laden.
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